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Chlĕb za swĕt

W š e la k a  b ĕ d a  a  n u z a  k n je ž i n a  s w ĕ ć e  -  n ic  je n o ž  w  T ře ć im  s w ĕ ć e , a le  te ž  w  n a š ich  
m ĕ s ta c h  a  w s a c h , w  n a š ic h  d o m a c h  a  s w o jb a c h . Lino low a rĕzba: J iř i Z e jfa rt

Won budźe so smilić 

nad chudymi a bĕdnymi, 

a chudym budie wćn pomhać.

(Psalm 72,13)

Na prĕnjej njedźeli w adwenće zahaji so 
kćžde lĕto akcija „Chlĕb za swĕt". Lĕtsa 
budźe to w cyrkwi Našeje knjenje w Drjež- 
dźanach. W přitomnosći šefa kanclerske- 
ho zarjada de Maizĕra prĕduje krajny bi- 
skop Jochen Bohl. W lĕtušej 48. akciji dźe 
wo to, zo ma so zawĕsćić wšĕdny chlĕb w 
Africe, Aziskej a južnej Americe z tym, zo 
nawuknu tamniši burja lĕpje a wunošnišo 
hospodarić. Pomoc k sebjepomocy -  to je 
hesło za to, kak ma so chudym a bĕdnym 
na prawe wašnje pomhać.

Chudych a bĕdnych je wšudźom na swĕ- 
će. Tola ludźo na tute wužadanje wšelako 
reaguja. W Indiskej na přikład so lĕdma 
što postorkuje, hdyž leži mrĕjacy w přiro- 
wje. Wšako by to chłostanje było, kotrež 
zmĕje w přichodnym žiwjenju dobre wu- 
skutki, hdyž so wone prawje znjese. Potaj- 
kim je to samo škodne mrĕjacemu abo 
bĕdnemu pomhać. Stćž zbudźi nowe ži- 
wjenske energije w tym, kiž je po puću z 
tuteho žiwjenja do dalšeho, by přetorhnył 
puć wosuda, kotryžsotam karma mjenuje.

Biblija widźi problem chudoby hinak a 
so rozeznawa w swojim stejišću zasadnje 
wot druhich nabožinow. Zidowsko-kře- 
sćanski Boh je swjata lubosć. Jako swjaty 
knježi won nad cyłym swĕtom a wodźi 
wšitke wosudy. Jako tćn, kiž je lubosć, ma 
ludźi rady a ćerpi z nimi. Njewostaja jich w 
bĕdźe, ale chce jim  pomhać. „Won budźe 
so smilić nad chudymi a bĕdnymi." Hrono 
z 72. psalma njesteji samotne w bibliji, ale 
je wuraz jeje wučby wo socialnym Bohu.

W našej serbskej bibliji steji nad 72. 
psalmom: wĕšćenje wo Chrystusu a jeho 
kralestwje. A tak tež je. Psalm rĕći wo tym, 
što ma so zjewić. Boh, kiž so smili nad 
chudymi a bĕdnymi, je to cyle praktisce 
ćinił z tym, zo je jako čłowjek na zemju 
přišoł. Hody leži smilny a pomocliwy Boh

w Bethlehemje w žłobju. Jako dorosćenyje 
chudych a bĕdnych k sebi wołał. „Pojće 
sem ke mni wšitcy, kiž sće sprocni a wob- 
ćeženi, ja chcu was wokřewić." Křesćenjo 
spoznachu, zo je Chrystus wĕšćenja 
Stareho zakonja spjelnił.

Stož je tuteho socialneho, smilneho, po- 
mocliweho Boha dožiwił, ton njezłoži ruce 
do klina. Nazhonjena lubosć wjedźe k skut- 
kam pomocy. Mać Tereza je w Indiskej 
pomhała, zo bychu chori a mrĕjacyzdrohi 
a z přirowa do hospitalow přišli. Tuta słuž- 
ba je so z wulkej dźakownosću přiwzała a 
připoznaće namakała daloko za mjezami 
cyrkwje. Nobelowe myto je so maćeri Tere- 
zy spožčiło za jeje skutkowanje w křesćan- 
skej lubosći.

Pomoc za chudych a smilnosć napřećo 
bĕdnym stej hodnoće, kotrejž płaćitej tež 
za nas. Zawĕsće wobdźĕlimy so tež lĕtsa z 
pjenježnym darom na akciji „Chlĕb za swĕt". 
Chudym w Třećim swĕće ma so profesio- 
nelnje pomhać. Rady přewostajimy to 
fachowcam z Radebeula a Stuttgarta, ko-

třiž možeja z milionami derje wobchadźeć.
Što pak je z nuzu tu w našim kraju? Z 

bĕdu před našimi durjemi? Njedawno je so 
w nowinach pisało wo ludźoch w nowych 
delnich worštach, kotřiž su žiwi po milio- 
nach w našim kraju. Kak ma so w tajkich 
padach prawje pomhać? Při blišim wobhla- 
danju wĕcy je so spĕšnje wukopało, zo 
njeje wona z tym wotbyta, zo so socialna 
pomoc powjetši. Na nuzy wina njejsu tak 
jara pobrachowace pjenjezy. Z wulkej dźa- 
kownosću mćžemy za Nĕmsku zwĕsćić, zo 
njesteji takjara problem pjenježneje nuzy, 
ale wjele bćle duchowneje chudoby. Wĕda 
wo tym, kak nastanje zbožowne swćjbne 
žiwjenje, je so pola mnohich zhubiła. Wola 
k zhromadnemu žiwjenju je popušćiła. 
Trjebamy tajkich, kiž bychu pomhali, 
radźili a kubłali, kiž bychu lubosć płodźili a 
pomoc k sebjepomocy dali. Trjebamy po- 
moc Božeho słowa: Jeho kaznje a ewan- 
gelij su pomoc na našim žiwjenskim puću. 
Jemu so wotewrić -  to je šansa adwent- 
neho časa. Jan M alink



2 december 2006 Pomhaj Boh

Adwentny štomik
Štoje najspĕšniši? Na- 
makaj wšitke .adwent- 
newoknješka' na ho- 
downym štomiku 
w prawym slĕdźe!

Beata Richterowa

Wosadne popoldnje w Bukecach
Kswojemu wosadnemu popołdnju zeńdźe 
so nĕhdźe 20 Serbow z Bukec a wokoliny 
sobotu, 18. nowembra, ze Serbskim super- 
intendentom Janom Malinkom. Po postro- 
wje a zawodnym kĕrlušu přednjese knjez 
sup. Malink swoje mysle k bibliskemu tek- 
stej ze sćenja po swj. Mateju a wułožowaše 
wuznam lubosće k blišemu. Procowanje 
Bukečanskich Serbow wo wobnowjenje 
serbskeje cyrkwinskeje chorhoje młodźiny 
z Trjebjeńcy a Wadec bĕše zakład za sćĕ- 
howacy přednošk wo šwedskim kralu Gu-

stavu Adolfu a wo po nim pomjenowanym 
towarstwje. Kofej a słodny tykanc so 
rozwiwacej zabawje polĕkowachu. „Skoro 
zabyte młyny", wosebje te na teritoriju Bu- 
kećanskeje wosady, so mjez druhim hišće 
krćtko hćdnoćachu.

Zwulkim wjeselom nad poradźenym po- 
połdnjom słyšachu přitomni wot knjeza 
sup. Malinka připowĕdźenje přichodnych 
serbskich zarjadowanjow. Tež za Bukecy 
su serbske wosadne popołdnja za klĕtu 
hižo kruće planowane. A rndZoba

N a  w o s a d n e j ž u r l i  w  B u k e c a c h  z e ń d ź e c h u  so  s r je d ź  n o w e m b r a  S e r b ja  z  B u k e c  a  
w o k o lin y  k  s e rb s k e m u  p o p o łd n ju  z e  s u p . M a lin k o m . Foto: A. Zoba

A dw entne popołdnje
N jedźelu , 2. adwenta, swjećimy serb- 
ske kemše w Budyšinje hakle popoł- 
dnju, a to  w  14.00 hodź. w Michałskej 
cyrkwi. Po tym  budźe swačina na farje, 
hdźež nam  naše dźĕći tež mały hodow- 
ny program  předstaja. W šitcy su wu- 
trobnje přeprošeni.

G ym naziasća spĕwaja
Sob otu  do 3. adwenta, 16. decembra,
zmĕje 1. serbska kultu rna  brigada swoj 
adwentny koncert w Michałskej cyrkwi. 
K oncert nawjeduje tachantsk i kan to r 
F riedem ann Bohme. Započatk je 
w 17.00 hodź.

Spom inanje w Smĕlnej
Składnostnje 85. posm jertn in  fararja 
Jana  Awgusta Sykory přeprošuje Smĕl- 
n janska w osada w utoru, 19. decem- 
bra, w 19.30 hodź. na w opom inansku 
nutrnosć do cyrkwje w Smĕlnej. Wosadny 
farar dr. Jens Buliš předstaji žiwjenje a 
skutkow anje swojeho předchadn ika w 
farskim  zastojnstwje. Jako burski syn w 
M alešecach rodźeny Jan Awgust Sykora 
skutkowaše zasłužbnje w serbskim pismow- 
stwje a bĕ posledni serbski farar 
w Smĕlnej. Won zem rĕ 19. decem bra 
1921 na w um ĕnku w Biskopicach, 
hdźež so jeho row dźensa hišće hlada.
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Z nazymskeje synody w Budyšinje
Sobotu, 4. nowembra, zeńdźe so nazym- 
ska synoda Budyskeje eforije. Hłowny refe- 
rent bĕ knjez wyši cyrkwinski rada dr. Chri- 
stoph Munchow. W swojim referaće zabĕ- 
raše so won z pohrjebnišćemi a kĕrcho- 
wami jakozjawnej wosadnej mĕstnosću k 
wopominanju wĕry, lubosće a nadźije. 
W Sakskejje 1 220 pohrjebnišćowwcyrk- 
winskim wobsydstwje, to je 85 % wšitkich 
pohrjebnišćow. Wosebity statny zakoń 
postaja winowatosć k pochowanju a regu- 
le při chowanju zemrĕtych. Tuchwilu su

procowanja, tutćn zakoń zmĕnić a dotal 
płaćiwe postajenja wotstronić, štož cyrk- 
winske wjednistwo ze starosću wobkedź- 
buje.

Dale wobjednachu synodalojo hospo- 
darski plan za lĕto 2007.

Farar Albrecht Ehrlerz Hrodźišća poda 
informacije k nazymskej krajnej synodźe, 
kotraž zeńdźe so konc nowembra w Drjež- 
dźanach. Tam ma so mjez druhim tež wo 
nowych wustawkach sakskeje krajneje 
cyrkwje wuradźować. Předwidźane je pře-

sunjenje wĕstych kompetencow wot kraj- 
nocyrkwinskeho zarjada na krajneho bi- 
skopa a synodu.

Farar Sebastian Fuhrer z Grofidrebnitza 
rozprawješe wo ewangelskej šuli w Fran- 
kenthalu, kotraž hižo štyri lĕta jara wuspĕš- 
nje dźĕła a so tuž nĕtk tež wot stata spĕ- 
chuje.

Na koncu synody skedźbni superinten- 
dent Reinhard Pappai na akciju „Nachri- 
bjetniki za Tansaniju". Nachribjetniki mo- 
žeja so w superintendenturje w Budyšinje 
wotewzać a hač do 13. decembra napjel- 
njene zaso wotedać.

M ĕrćin Wirth
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Hody mjez loterjiu a božirni narodkami 
abo Wojowanje rumpodicha z  Třomi kralemi

Z  přich ad om  Třoch k ra lo w  n a  před w ječoru  šesteho ja n u a ra  zap očn je  so w  Špan iskej zakon- 
čenje a  w je ršk  hodow . W osebje so dźĕći rad u ja , w ša ko  jim  Třo kra lo jo  w  nocy w o b rad źe ja .

Wonka je zyma, horce zelo nas wohrĕwa, 
swĕčki so wosebje rjenje zybola a zhro- 
madnje ze swćjbu damy sebi hodowne po- 
prjancy a wosušk zesłodźeć. Snano spĕwa- 
my tež adwentne abo hodowne spĕwy a 
naše ćopłe, spokojne zaćuće nam praji, zo 
je zaso raz hodowny čas přišoł.

Štučce slĕdowaceho kĕrluša pokazuje- 
tej na hodowny mĕr a pokoj we wutrobje, 
kiž sej k hodam přejemy, ale tež na zymne 
wĕtry a mjećel wonka před durjemi:

Přihotuj so, luba duša, 
na ton přichad Jezusa; 
w utroba njech jem u słuša, 
rjana, jasna, lubozna, 
zo won bydło we njej m a 
a jej mĕr a pokoj da.

W onka sylne wĕtry howrja, 
mjećel m jeta ze snĕhom ,
N a woknach so kwĕtki tworja, 
kotrež zańdu z ćoplenjom:
Kwĕtki pak we wutrobje 
steja rjeńše w ćistoće.

Što pak, hdyžje k hodam ćopło, hdyž mo- 
žeš so w morju kupać a słyšiš wjace zapal- 
neje flamenco-hudžby hač mĕrne hodow- 
ne kĕrluše? Potom sy najskerje w južnej 
Španiskej, hdźež na trćšku hinaše wašnje 
hody swjeća hač tu w Nĕmskej.

Hižo w adwenće njejsu najwjetša atrak- 
cija hodowne wiki, ale hodowna loterija. 
Wšitcy kupja sej wjacore lisćiki loterije, 
kotruž kožde lĕto k hodam španiski zwjazk 
slepych (ONCE) wuhotuje. Wĕzo stupi 
dobroćelski skutk, podpĕranje slepych, 
trćšku do pozadka, dokelž so naposledk 
tola koždy na nĕkotre tysacy abo miliony 
eurow nadźija.

Trochu pobožniši zda so nałožk božich 
narodkow być: W koždym wukładnym 
woknje steji pisany boži narodk -  hač mjez 
elektroniskimi nastrojemi, tykancom abo 
spodnjej drastu. A na namĕsće wjeski abo 
mĕsta steji hišće hoberski boži narod, ko- 
tryž husto dny dołho natwarjuja. Woby-

W e  w u k ła d n y m  w o k n je  k o ž d e h o  š p a -  
n is k e h o  w o b c h o d a  s te ji k  h o d o m  p is a n y  
bo ži n a ro d k . Foće: p r iw a tne j

dlerjo, wosebje starši z dźĕćimi, přińdu jon 
potom při najkrasnišim słćnčnym wjedrje 
wobdźiwać.

Hdys a hdys zabłudźi so do južnych kon- 
činowtežchorze „sewjerneje Europy", kiž 
zaspĕwa w cyrkwjach hodowne kĕrluše, 
štož pak přeco nĕkak dźiwnje skutkuje.

Wosušk a poprjancy wšak k hodam w 
Španiskej njepjeku. Jenož ..turron", słćd- 
kosć z mandlow a mjeda arabskeho po- 
chada, sej ludźo kupuja. No, a wĕzo kupu- 
ja tež tojšto hodownych darow w kupni- 
cach, kiž su kaž pola nas z rumpodichami 
a jandźelemi wupyšene.

Zo pak so w adwentnym času a k hodam 
rumpodichi w Španiskej jewja, je nowost- 
ka. Poprawom njeznaja wonu tradiciju, 
dokelž dostanu dźĕći dary hakle na Třoch 
kralow.

Kak pak Španičenjo po tutych cyłych 
přihotach swjate dny mjez patoržicu a 
dnjom Třoch kralow woswjeća?

Patoržicu wječor dadźa sej w kruhu swoj- 
by wulku wječerzesłodźeć a wšitcy smĕdźa 
hodowny štom wobdźiwać. Hodowny 
štom wšak je husto z plastiki, dokelž su 
štomy w suchich končinach južneje Špani- 
skeje žadnostka. Prawy hodowny štom mo- 
žeš sej jenož za wjele pjenjez kupić. W nocy 
w dwanaćich nastaji so swojba do cyrkwje 
na Božu noc a po tym wotsala so młodost- 
ni, zo bychu zhromadnje w diskotekach a 
klubach po horcych rytmach z přećelemi 
hody woswjećili.

Wuspać pak so młodostni rano njemć- 
žeja, dokelž je prĕni dźeń hod najwjetše 
swojbne zetkanje lĕta z wulkim wobjedom 
a wjele winom.

Druhi dźeń hod w Španiskej njeswjeća, 
za to je 28. december wosebity dźeń: „Di'a 
de los inocentes" („Dźeń njewinowatych").

Spomni so na tutym dnju na njewinowate 
dźĕćatka, kiž je Herodes dla Jezusa dał 
zamordować. W srjedźowĕku předstajichu 
ministranća a cyrkwincy podawiznu na 
smĕšne wašnje a hač do dźensnišeho sej 
na wonym dnju ludźo mjez sobu tryski za- 
hraja. Tež nowiny pisaja žortne powĕsće a 
wšitcy zadźerža so tak kaž pola nas na 
prĕnim aprylu.

Zakončenje a wjeršk hodow za dźĕći za- 
počina so na předwječoru šesteho januara 
z přichadom Třoch kralow. Přińdu z łćdźu 
abo na kamelach a konjach jĕchajo do 
wsy abo na namĕsto mĕsta a rozdźĕluja 
placki. Spĕšnje dyrbja dźĕći potom dołoža, 
dokelž přinjesu jim Třo kralojo w nocy dary, 
kiž smĕdźa dźĕći na druhe ranje wobdźi- 
wać. Přez wliw medijow pak pćčnje w now- 
šim času tež w Španiskej wosoba rumpo- 
dicha na wažnosći nabywać. Tuž dćstanu 
nĕkotre dźĕći tola hižo 24. decembra swoje 
dary, dokelž možeja sej potom hižo cyłe 
hodowne prozdniny z nimi hrajkać. Nĕko- 
tři dostanu tež dwojce dary, patoržicu a 
naTřoch kralow, druzy zasojenož naTřoch 
kralow. Tuž je tučasnje wulka šmjatańca 
wokoło darowanja w Španiskej a za nĕko- 
tre lĕta budźemy widźeć, što je mocniši: 
rumpodich abo Třo kralojo.

Dosć hinak so tajke španiske hody nam 
zdadźa -  bjez snĕha, wosuška a horceho 
zela, nic wĕrno? Tež w Israelu, hdźež je so 
Jezus narodźił, so lĕdma hdy snĕži a hdyž, 
da je toznamjo njezboža. Što wĕ, kakje so 
tuž Jezus narodźił! Tola wažnišo wšak je, zo 
je Jezus mjez nami žiwy -  hač nĕtko we 
Łužicy, Španiskej abo Africe. Njech koždy 
na swoje wašnje hody woswjeći a so nad 
tym raduje. W tutym zmysle přeju ^Feliz 
navidad" a „Zohnowane hody"!

Jadw iga Malinkec
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Serbska katolska biblija wušla
Njeje knihi, kotraž by kulturu mnohich lu- 
dow bćle postajała hač biblija. Kožda rĕč 
ma wobroty, kotrež z biblije pochadźeja. 
Bjez dźiwa tuž, hdyž mamy tež w serbšćinje 
wjele přikładow za to. W zbĕrce Arnošta 
Muki a wučerja Radyserba-Wjele je tćjšto 
přisłowow a wusłowow, kotrež pokazuja, 
kakjara je naš lud mudrosćz biblije čerpał. 
„Biblijaje Boža studźeń"tam rĕka abo „Bi- 
blija njech wostanje, hdyž so wšĕ knihi na 
swĕće spala".

Bibliju mjenujemy Swjate pismo, dokelž 
je to Bože słowo; a „Bože słowo je bolacym 
wutrobam najstrowši lĕk".

Wulki biskop a cyrkwiny wučer Hawštyn 
praji: „Słuchajmy na ewangelij jako na při- 
tomneho Knjeza!"

Chrystus sam pak rĕči: „Nic jeno z chlĕ- 
bom samym so čłowjek žiwi, ale z kćždym 
słowom, kotrežz Božeho erta wuchadźa".

Ewangelscy a katolscy křesćenjo sej 
dźensa jenak waža Bože słowo. Je jim žćrło, 
z kotrehož sej čerpaja posylnjenje a mćc. 
Druhi Vatikanski koncil (1962 65) je 
„blido Božeho słowa bohatšo přikrył" a sej 
přał, zo by Swjate pismo za kćždeho při- 
stupne a šĕroko wotewrjene było. W Bo- 
žich słužbach so wšĕdnje jewi, kak so Bože 
słowo Stareho a Noweho zakonja wzajom- 
nje wudospołnja.

Cyła biblija po Lutherowym přełožku je 
serbsce naposled před dobrymi sto lĕtami 
(1905) wušła.

Serbscy katolscy teologojo w Erfurće su 
1953 bibliju po originalach znowa přełožo- 
wać započeli. W Ludowym nakładnistwje 
Domowina su potom 1966 Nowy zakoń, 
1968 kniha psalmow a 1973/76 wšĕ dalše 
knihi Stareho zakonja ćišćane wušli. Tele 
knihi wšak su mjeztym rozebrane. Tuž je so 
naše serbske nakładnistwo rozsudźiło cył- 
kownu bibliju wjednym zwjazku lĕtsa zno-

wa wudać.
Wudaće cyłeje biblije po dopćznaćach 

dźensnišeje bibliskeje wĕdomosće w na- 
časnej serbšćinje a w solidnym wuhoto- 
wanju z registrom, krćtkimi přispomnjenje- 
mi, kartami a wubĕrnymi fotami ze Swja- 
teho kraja je za naš mały lud zawĕsće jćn- 
krćtny a kedźbyhćdny literarny skutk.

Přełožili su tule bibliju wjacori duchowni, 
rĕčespytnicy a basnicy. Jich mjena su na 
kćncu knihi naspomnjene. Pjećo wĕcywu- 
stojni su teksty wjele krćć zhromadnje so 
schadźujo swĕdomiće přehladali: lektorka 
Lucija Bejmina, rĕčespytnica dr. Irena 
Šĕrakowa, stilist Jurij Šĕrak, farar-redaktor 
Gerat Wornara monsignore Mĕrćin Salow- 
ski, hłowny zamołwity přełožowar hižo 
před 50 lĕtami.

Ćišć a wjazanje 1424 stron teksta na 
dobrej ćeńkej papjerje je přewzała Lipšćan- 
ska firma Neumann & Nurnberger.

P ł  a ć i z n a 
jednoreho wu- 
daća ze škit- 
nej wobalku a 
banćikomaj le- 
ži pod 20 eura- 
mi (ISBN 978- 
3-7420-1998- 
1). Pyšne wuda- 
će w koži a ze 
złotym rĕzkom 
płaći 49,90 
eurow (ISBN 

978-3-7420-2057-4). Za tajke wubĕrne 
wuhotowanje je to při tak snadnym na- 
kładźe (1 500 ekspl.) woprawdźe płaćizny 
hćdne.

Wažmy sej Bože słowo w našej maćer- 
šćinje a popřejmy sej knihu jako swjedźen- 
ski dar.

Nadźijamy so, zo nas Bože słowo -  kaž 
w zawodnych słowach biskopa rĕka -  dale 
a bćle pod jednym Knjezom cyrkwje 
zjednoći. M ĕrćin Salowski

N a  n o w y m  w u d a w k u  s e rb s k e je  k a to ls k e je  b lb lije  d ź ĕ ła c h u  h ro m a d ź e  s t ilis t J u r ij Š ĕ ra k , 
rĕ č e s p y tn ic a  d r . Ire n a  Š ĕ ra k o w a , m o n s ig n o re  M ĕ rć in  S a lo w s k i, f a r a r  G e ra t W o r n a r  a  
le k to r k a  Lu c ija  B e jm in a  (w o t lĕ w a ) . Foto: p riw a tne

S W J A T E
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Zbĕmik wo stawiznach Ketlicanskeje a Nosacanskeje wosady
W lĕće 1884 wuda tehdyši Ketličanski fa- 
rar Jan Renč swoju wuznamnu knihu „Ge- 
schichte der Kirche und Kirchfahrt Kittlitz". 
Lĕtsa nĕtk je so jeho naslĕdnik dr. Harald 
Rabe, farar w Ketlicach a Nosaćicach, na 
to zwažił, tehorunja spis wo stawiznach 
wobeju wosadow předpołožić. Nastała 
njeje žana wobšĕrna chronika z dawnych 
do dźensnišich dnjow, kaž bĕ ju w swojim 
času farar Renč spisał, ale zbĕrnik z na- 
stawkami wjacorych awtorow k nĕkotrym 
temam wosadnych stawiznow.

Spočatnje poskića so přehlad wo zaž- 
nych stawiznach wobeju wsow, wo sta- 
rych hrodźišćach, ryćerskich a knježich sy- 
dłach kaž tež wo cyrkwjach we wokolinje. 
Tež po Božich domach w Nosaćicach a 
Ketlicach mćže so čitar wodźić dać a při

Die ryarjoelbcf)- 
.uihejfcchen 

Klrcłigenielriden
/J fj l ia  ufici i lostHz

T itu ln a  s tro n a  n je d a w n o  w u š łe h o  z b ĕ m ik a

tym tćjšto zajimawostkow wotkryć. Powo- 
łanaj awtoraj, přisłušnikaj zemjanskeju 
swćjbow von Nostitz a von Gersdorff, roz- 
prawjataj ze stawiznow swojeju swćjbow, 
kotrejž słušeštej přez lĕtstotki k najwu- 
znamnišim rodam Hornjeje Łužicy. Tež na

nĕhdyšu serbskosć wobeju wosadow so 
dosć wobšĕrnje dźiwa. Dietrich Šołta pisa 
powšitkownje wo Serbach w Hornjej Łužicy 
kaž tež wosebiće wo narodnym wuwiću w 
Ketlicach a Nosaćicach. Dale so w krćtkich 
přinoškach z pjera Dietricha Šołty, Sieg- 
munda Musiata, Detlefa Kobjele a Haral- 
da Raby nĕkotři zwuznamnych Serbow 
wobeju wosadow předstajeja: duchowni 
Matej Šołta, Korla a Jan Renč, Michał a 
Moric Domaška, Korla Wyrgač kaž tež 
wučerjej Jan Bohuwĕr Mučink a Korla 
Awgust Kocor.

Kniha ma wobjim 131 stron a je spo- 
dobnje z tćjšto fotami, rysowankami a kar- 
tami wuhotowana. Zajimcy mćžeja sej ju 
na farje w Nosaćicach a Ketlicach kupić.

T.M.
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„Serbske spĕwy maja wĕstu dušu a hnuja čłoujeka“
Rozmolwa z Dannyjom Schmidtom, kantorom Michalskeje wosady w Budyšinje

Knjez kantor Schmidt, lĕtsa je Serbske 
ewangelske towarstwo wudało zešiwk 
ze serbskimi spĕwami za dujerjow, ke 
kotrymž sće Wy sadźby spisał. Kak je 
k tutemu projektej došło?

Serbski superintendent Jan Malink je so 
mje prašał, hač njebych dujerske sadźby 
za serbske spĕwy napisał. Dalokož wĕm, je 
so před lĕtami hižo wo tym rozmyslowało, 
tajke nĕšto hromadźe z tehdyšim Michał- 
skim kantorom Baumannom zwoprawdźić. 
Tćn pakje bohužel zahe zemrĕła wĕc bĕ 
wotbyta. Jako loni prašenje na mnje 
přińdźe, sym wĕzo haj prajił.

Zešiwk wobsahuje 19 spĕwow. Kak 
sće je wubĕrał?

Spĕwy njejsym ja wubĕrał, ale Serbski 
superintendent. Wot njeho dostach teksty 
a melodije tutych spĕwow a moj nadawk 
bĕ, k nim napisać štyrihłosne sadźby za 
dujerjow -  a to tajke, kotrež hodźa so bjez 
wulkich zwučowanjow jednorje hrać.

Njebĕ to wobćežne bjez znajomosće 
serbskeje rĕče?

Poprawom nic. Njebĕ ani trjeba, za mnje 
teksty do nĕmčiny přełožić. Znajach jenož 
titul a hruby wobsah spĕwa. Wažne wĕzo 
je, zo wĕš, hač jedna so wo wjesoły, tragi- 
ski, swjatočny abo kajkižkuli spĕw. Znać 
dyrbiš na koždy pad tež tempo a čas nasta- 
ća spĕwow. W  našim padźe bĕchu nimale 
wšitke spĕwy z 19. lĕtstotka a žadachu sej

Zešiwk „Serbske spewy za dujerjow“ 
w obsahuje 19 znatych serbskich  
spĕwow za wšelake składnosće:

♦ Rjana Łužica 
» Bĕži woda
♦ Zerja so šĕrja
♦ Přadła je Marja kudźałku
♦ Hdźe su mi banty čerwjene
♦ Gaž wĕtšyk dujo
♦ Z dychom swjatoh Jana
♦ Hanka, budź wjesoła
♦ Lubka lilija
» Katyržinka, swĕrna moja
♦ Kiž so swĕrnje lubo maja
♦ Dobry wječor, maćerka
♦ Hory modre, ja was znaju
♦ Zady našej’ pjecy
♦ Hdźež so modrja, zelenja
♦ Ha widźu-li ptačata ćahnyć
♦ So nazdala nam zabłyskuje
♦ Hdyž budźemy so widźeć nĕhdy
♦ Hdyž, bratřa, bliša hodźinka

Zešiwk je w Smolerjec kniharni za 
7,90 eurow na předań. Zajimowane 
wosady m ožeja so tež na Serbske 
ewangelske towarstwo wobroćić.

K a n to r  D a n n y  S c h m id t Foto: p riw a tn e

romantisku sadźbowu techniku. Z tym 
hodźachu so wšĕ spĕwy bjez problemow 
wobdźĕłać.

Kak dołho sće na tym dźĕłał?
Nĕkotre tydźenje snadź, dźĕše to pomĕrnje 
spĕšnje. Hotowe sadźby přepodach před- 
sydźe SET knjezej Mĕrćinej Wirthej. Wćn 
so potom wo dalše přihotowanje za ćišć 
postara.

Sće so do teho hižo raz bliže ze 
serbskej hudźbu zabĕrał abo bĕ to za 
Was nowe polo?

So tworićelsce ze serbskimi spĕwami zabĕ- 
rać bĕ za mnje nowe. A dyrbju rjec, zo bĕ 
to jara rjane dźĕło. Bĕchu to přewšo rjane 
melodije, wosebje jich tempi. Serbske spĕ- 
wy maja wĕstu dušu a hnuja čłowjeka. 
Dobre spĕwy maja swojsku dušu. Wšo dal- 
šeje poprawom nawuknjene rjemjesło, ko- 
trež maš jako kantor wobknježić. Pisam 
wšak husto tež za nĕmske spĕwy sadźby. 
Sym samo dźakowny, hdyž nĕhdźe na hu- 
bjenu sadźbu storču, dokelž možu to swoj- 
sku napisać. Hdyž melodiju słyšu, wĕm 
hižo sadźbu k temu.

Je so Wam jedyn ze spĕwow wosebje 
zašćĕpił?

Najrjeńši je za mnje „Bĕži woda, bĕži". Ton 
je mje dołho přewodźał, stajnje zaso klinče- 
še we mni tale hnujaca melodija. Tež „Do- 
bry wječor, maćerka" so mi wosebje derje 
lubi.

Nawjedujeće dujerjow Pĕtrskeje a 
Michałskeje wosady w Budyšinje. Sće 
z nimi hižo serbske spĕwy zahrał?

Přijutrownym trubjenju lĕtsa jutrownu so- 
botu na Budyskim Hrodźišku prĕni kroć 
tež serbski jutrowny spĕw „Hdźe su mi ban- 
ty čerwjene" zahudźichmy, a to nic jenož 
my Budyscy dujerjo, ale tež wšitcy druzy 
z tamnych wosadow. Tuton spĕw na koždy 
pad tež w přichodnych lĕtach zaso při

jutrownym trubjenju zahrajemy. Dalše 
serbske spĕwy zatrubichmy hižo ke kulo- 
watym narodninam w Budyšinje a Coko- 
wje kažtež na našich lĕćnych zeńdźenjach 
w zahrodach našich dujerjow.

Byšće tajki nadawk při składnosći 
zaso přewzał?

Rady a koždy čas, wšako njebĕ to za mnje
dźĕło, ale wieselo. _ „ ,

Prasała soT.M.

V
Sĕsć prašenjow  

na předsydu SET
Knježe W irtho, za koho su „Serb- 
ske spčwy za dujerjow“ wotmysle- 
ne? Sto mĕł zešiwk wužiwać?

Pozawnowe chory w našich serbskich 
ewangelskich wosadach maja hdys a 
hdys přiležnosć serbske spĕwy zahrać. 
Jim smy chcyli zešiwk ze serbskimi spĕ- 
wami w sadźbje za dujerjow do ruki 
dać, kotryž hodźi so wosebje w cyrk- 
winskim wobłuku wužiwać.

Kak wulki bĕ nakład?
250 eksemplarow.

Zešiwk je letsa konc junija wušoł. 
Kelko je so mjeztym hižo předało?

Naše towarstwo je 200 eksemplarow 
nakupiło. Z tych smy dotal 85 eksem- 
plarow do wosadow dali, hdźež wĕmy, 
zo so zešiwk tež wužiwa a njeleži jenož 
w kamorach. Jako towarstwo njesmĕ- 
my zešiwk předawać. Na předań je won 
w Budyskej Smolerjec kniharni. Wosa- 
dy, kotrež maja zajim na zešiwku, mo- 
žeja so rady pola mnje přizjewić.

W kotrych wosadach zešiwk hižo  
wužiwaja?

Wot pozawnowych chorow w Slepom a 
Budyšinje wĕm, zo jon hižo wužiwaja. 
Serbja w našich wosadach dyrbjeli na 
to dźiwać, zo pozawnowe chory tež 
serbske spĕwy trubja. Dotalny napře- 
ćiwny argument, zo nimaja žane noty, 
wšak hižo njepłaći.

Hodźi so zešiwk tež w katolskich  
wosadach wužiwać?

Bjezdwĕla. Zešiwk wopřijima wosebje lu- 
dowe spĕwy a dwaj kĕrlušej Jana Kiliana, 
kotrejž wšak teź we Wosadniku stejitej.

Budźe zešiwk tež pozawnowe mi- 
sionstwo sakskeje krajneje cyrkwje 
rozšĕrjeć?

Wotpowĕdnu informaciju sym dał sak- 
skemu pozawnowemu misionstwu kaž 
tež do Zhorjelca a Choćebuza.

Prašala so T.M .
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Albin Moller-Tšupcański -  

teologa, astronom, botanikař a poeta
m

Skoro 450 lĕt pć wudaśu prĕdnych knig- 
łow w serbskej rĕcy pśez Albina Mollera jo 
se wejogo rodnej jsy njeźelu, 29. oktobra, 
cesnje na njogo spominało, na Serba, kenž 
jo statkował nĕkotare lĕta w Tšupcu. Albin 
Moller, serbski farař, astronom, botanikař 
a poeta -  pśez stolĕśa kradu zabyty we 
serbskej Dolnej Łužycy. Skćro nichten njejo 
se dopomnjeł na serbskego prjatkarja Mol- 
lera, nĕkotare wucone luźe su samo gronili, 
až Mollerzewšym wTšupcu był njejo. Nej- 
skerjej njejsu wĕźeli, až jo swoje źĕła pśecej 
podpisał ako „Albinus Mollerus Straupi- 
censis" abo „Magister Albinus Mollerus 
von Straupitz". Wĕste pakjo, až njekśĕchu 
pśipoznaś Mollerusa ako serbskego Tšup- 
canarja. Pśez dłujke lĕta su pśinjasli toś te 
wusete zerna njepšawdosći bogate žni. 
Mjaztym jo Tšupc južo wušej 200 lĕt nim- 
skorĕcna wćsada. Cogodla pćtakem se 
dopominaś na togo Mollera ze 16. stolĕśa 
-  tak su se wjele myslili. Akle njewomucne 
źĕło nĕkotarych Serbow w zachadnych lĕ- 
tach, wćsebnje pak togo we bliskej Nowej 
Niwje roźonego Mĕta Pernaka jo skońcnje 
pśełamałoTšupcańsku murju z njedowĕry 
a wšojadnosći.

Źinsa jo farař Albin Moller Tšupcana- 
rjam znaty. Ako prĕdny Serb jo pśestajił 
Lutherowy katechismus do serbskeje rĕcy, 
dokulaž luźe w Tšupcu a w susednych 
jsach tencas nimski rozmĕli njejsu. Wćseb- 
nje togodla jo Albin Moller napisał kate- 
chismus w serbskej rĕcyajo pśebasnił nim- 
ske kjarliže do dobrych serbskich spiwa- 
njow. Moller ga jo  kśĕł mĕś we wćsadach 
cerkwinske žywjenje ze serbskim prjatko- 
wanim a spiwanim. Mimo togo jo wćn 
derje wĕźeł, až su se na serbskich namšach 
wotspiwali kjarliže we wšakorakich a nic

pśecej dobrych serbskich pśestajenjach. 
We pśedgronje k spiwarskim jo Moller wć 
tom pisał. Na swćje pjenjeze jo  won togo- 
dla śišćaś dał serbske spiwarske pla tegdy 
derje znatego knigłyśišćarja Michaela Wol- 
raba w Budyšynje, kenž jo  se wuznał we 
štapanju notow. Mollerowe spiwarske 
z lĕta 1574 su mĕli noty, wuwześe samo w 
nimskich spiwarskich tegdejšego casa.

Naspomnjeś se derbi, až jo mĕł Albin 
Moller teke dobru poetisku žyłku. Njejo 
jano pśestajił a pśebasnił nimske kjarliže, 
wćn sam jo stwćrił wšake rymowane 
mćdlitby:

Knĕz, daj twojom knechtoj mĕmje
śĕgnuś tam, 

ak ty jom u bĕšo troštnje zlubił sam. 
Pśeto ja som tog wymožnika wiźeł, 
kotaregož za wšen lud sy zgotował. 
Jadno swĕtło za wšykne tatanje 
a za ten lud Israel cesć, wjasele.

Lĕcrownož njestoj stela z Mollerowym por- 
tretom pśi kšasnej Schinkelowej cerkwi, źož 
pćpšawem by dejała stojaś, mamy nĕt 
wjelgin rĕdny pomnikza Mollera we rod- 
nem Tšupcu. Nejmjenjej pak stoj ta rĕdna 
stela pśed domom fararja.

Pśed wuswĕśenim pomnika k cesći Albi- 
nusa Mollerusa jo se wćtmĕła swĕźeńska 
namša na słowa Jeremiasa „Spiwajśo to- 
mu Knĕzoju, chwalśo togo Knĕza". Pśed 
hołtarjom su stojali pĕśo fararje, z nich 
styrjo serbske: tśo Dolnoserby -  farař n. w. 
Dieter Schutt, farař Hans-Christoph Schutt 
z Dešna a farař Helmut Hupac z Kćrjenja 
-  a pćdla nich Gćrnoserb Jan Malink, 
superintendentz Budyšyna. Na zachopjeń- 
ku wuwita nowy Tšupcański farař Chri- 
stoph Hanke namšarjow w serbskej rĕcy.

N a  2 0 0  s e rb s k ic h  a  n im s k ic h  lu ź i su  p ś iš li 
n a  n a m š u  w  s la w n e j S c h in k e lo w e j c e rk w i 
a  p o  to m  n a  w o tk ś y ś e  p o m n ik a  n a  n a jsy .

Foto: S. M a lk

Druge pćwitanje bĕšo graśe muzikowego 
kwarteta (wiolina, fleta, fagot a cembalo); 
muzikarje su zagrali muziku z pjera serb- 
skego komponista Jana Pawoła Nagla, na- 
pisanu na cesć Albinusa Mollerusa. Bćža 
słužba jo  se wćtmĕła w dwĕma rĕcoma. 
Wćsebny wjerašk namše bĕšo kšasne spi- 
wanje prjatkarja n. w. Jura Frahnowa. Pśe- 
wćźony wćt graśa orgelow jo napołniłjo- 
go mćcny głos Bćžy dom ze serbskim zu- 
kom a duchom.

Co pak jo se pćpšawem stało z Mollero- 
wymi kjarližami, su hyšći źinsa wćtspiwane 
na namšach? Nĕ, wćni źinsa wĕcej njesłu- 
šaju k wobstatkoju serbskego spiwanja we 
cerkwi. Wina na tom su byli nimske statne 
a cerkwinske wušnosći, kćtarež su srjejź 
17. stolĕśa zakazali serbske knigły a serb- 
ske spiwanje a su pśikazali znicyś wšykne 
serbske knigły a manuskripty. Wćni su kśĕli 
mĕś w kraju jano nimske prjatkowanje a ^

Po n a m š y  w  c e rk w i, k o ta ru ž  su s w ĕ ś ili p ĕ śo  fa r a r je  (n a lĕ w o ), w o tk ś y  se  n a  n a js y  p ś ed  fa ru  p o m n ik  z a  M o lle r a . S w ĕ źe ń s k e  g ro n o  
m ĕ ja š o  M ĕ to  P e rn a k  (w  s r je jź i) , ź iś i z  T š u p c a ń s k e je  z a k ła d n e je  šu le  w u g o to w a c h u  rĕ d n y  s e rb s k i p ro g ra m .
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"=> spiwanje. Wušnosći su luźam nabarwili, 
až te serbske knigły „die heilsame Lehre 
verketzern und die wahre Religion ... in 
abscheuliche Gotteslasterungen verwan- 
deln". Lubinski konsistorium wopisa w 
swćjich „Ohnvorgreiflichen M onita"z lĕta 
1668, „wie im hiesigen Markgraftum die 
ganzliche Abschaffung der wendischen 
Sprache am ehesten konne befordert wer- 
den". Togodla su pominali wćtpćranje 
„Manuscripta mit alten wendischen Ge- 
sangen et cetera, so ... in denen Kirchen 
vorhanden, auch ... in solcher Sprache ge- 
druckete Bucher, wie des Magisters Molleri 
Strupicensis Gesangbuch und Kleiner Ca- 
techismus wendisch vertiret, als abgottisch 
und zurtreuen Erfullung der Untertanen- 
pflichten nicht beitragend". To njebĕšo 
jano narodna, ale teke socialna a nabćžna 
diskriminacija Serbow.

Južo wjele lĕt pśed tymi zakazami a na- 
pšawami bĕchu wušnosći wugnali Albinu- 
sa Mollerusa. Wćn njebĕšo ten jadnučki 
duchowny, kenžjo derbjeł tencas spušćiś 
wćsadu a domownju. Rozestajanja a zwa- 
dowanja mjazy ewangelskimi teologami 
pć smjerśi Luthera su pćgnuli tegdejšego 
kurwjercha wudaś pśikaz, pć kćtaremž 
mĕli fararje podpisaś nowe rĕdowanje, 
kćtarež mĕjašo wotmĕniś stare lutherske 
rĕdowanje wć modusu cerkwinskego žy- 
wjenja. Te lutherske fararje, kenž su se to- 
mu wopĕrali, su wušnosći wustarcyli z fa- 
rarskego amta. K nim słušašo teke Molle- 
rus. Wćt togo casa jo se wćn pomjenjował 
„pastor in exilio" -  farař we wugnaństwje.

Wjele lĕt njejo znate było, lĕc su se 
kjarliže Mollera wuchowali. Njedawno 
pak som nadejšła nĕži połsta Molleruso- 
wych kjarližowych tekstow -  nĕkotare 
skćro słowo pć słowje -  we tśich wokoło 
lĕta 1700 nastatych rukopisnych spiwar- 
skich. Hyšći njejo wĕste, žo abo wćt kogo 
bĕchu toś te tśi wobšyrne rukopisne spiwar- 
ske zestajone. Wĕste pak jo, až su se wu- 
chowali toś te stare Mollerowe kjarliže

Moj dobry pśijaśel J iff Mudra w Praze jo 
napšawdu mudry -  nomen est omen! Cy- 
tam rady jogo pśinoski w Pomhaj Bćh, 
pśedewšym jogo smužki wo bratšu Lan- 
štjaku su mĕ wjelgin witane byli.

Ale teke mudry cłowjek njamožo 
wšykno wĕžeś; tak dowolśo mĕ, až z mojich 
nazgonjenjow z Praskim seniorom wšake 
pśistajam.

Nejwĕcej jo se naš pśijaśel starał wo 
Dolnu Łužycu. W Gornej Łužycy jo se ten- 
cas hyšći we wjelich wosadach serbski 
prjatkowało - w Dolnej Łužycy nikula niži. 
Aby nam pomogał, jo  naš česki pśijaśel 
taki plan mĕł: nejpjerwjej Nowy testament 
gromaže z katechizmom, z nĕkotarymi 
modlitwami a kjarližami w dolnoserbskej

jano pśez stolĕtnu wustnu tradiciju cerk- 
winskego spiwa na jsach.

Zywjenje Mollera pć wugnanju jo  było 
śĕžke. Nejpjerwjej jo hyšći mćgałźĕłaś ako 
farař w Tornowje, pćtom krotki cas teke 
we Wjelikich Dobrynjach njedaloko Chć- 
śebuza. Wćttam jo  Moller śĕgnuł ze žeń- 
skeju a źiśimi dalej do Stareje Darbnje, źož 
jo  bydlił w domje pśiswćjźbnych. Swoj 
wšedny klĕb jo se zasłužył z napisanim 
pratyjow, z woblicenjami, z kćtarychž jo 
wćtwćźił pśichodne wjedro abo druge 
tšojenja, wćsudy luźi a krajow. Toś te pra- 
tyje z horoskopami a pokazkami za burske 
žywjenje su byli tencas wjelgin woblubo- 
wane. Teke we wukraju su namakali dobry 
wotgłos; w Pćlskej a Českej su znali a se 
wažyli Mollerowe pratyje. W starej kronice 
mĕsta Schweidnitz som cytała zapisk z lĕta 
1582: „Maji 17. ist eine grosse Kelde ym 
gebirge mit einem reyff vnd nebel geweh- 
sen, wie Mullerus yn seinem calendario 
prognosticieret hott."

Z pśedawanim swćjich pratyjow na bur- 
skich wikach abo pśi gćźbje swĕźenjow 
njejo Moller bogatstwa nagromaźił. Zjogo 
listowanja wĕmy, až cesto dosć wĕźeł 
njejo, kak zažarbowaś swćju familiju. Wć 
swćjom žywjeńskem pśisuźe jo pisał Moller 
sarkastiski:

Vale, du bose unreine Welt,
du hattest m ir viel boS Netz gestellt.
Bin aber (G ott lob) draus entsprungen.
das sey dir zu guter letzt gesungen.

Taki bĕšo wćsud wuconego Serba, wobda- 
rjonego teologa a matematikarja, kenžjo 
nam -  a to w połnem zmysle togo słowa -  
darił prĕdne serbske śišćane knigły.

Do swćjich pratyjow jo Moller cesto 
zapisał nimske abo latyńske gronka. Na 
zachopjeńku serbskich spiwarskich cyta- 
my na pśikład rymowane pšawidła za 
prjatkarjow a cerkwjeńcow:

Ein Kiister G ottfu rch tig  sein soll

rĕcy pśigotowaś. Nowsański wucony Fry- 
co Latk a ja smej z prĕdnym ewangelijom 
zachopiłej a jen teke dopśigotowałej.

Ja som se wĕrił w Praze pšašaś: Chto dej 
śišć takeje publikacije zapłaśiś?

Bratš Lanštjak jo we Šwajcojskej do- 
brych znatych mĕł, kotarež su dejali nam 
ako sponsory słužyś. Tuchylu som ja kon- 
takt pytał z fararjami we našych dolno- 
serbskich wosadach (woni su wšykne 
Nimce byli), lĕc woni by take planowane 
knigły na faru brali a potom wosadnym 
rozdźĕlowali. Nĕkotare su mĕ zlubili, až 
woni by naš wotpoglĕd podpĕrali. Ale som 
teke z našymi NDR-instancami tu cełu wĕc 
pśepowĕdał. Tam pak som kradu zymne 
wotegrono dostał: Publikacije, we wukraju

P o m n ik  z a  fa r a r ja  M o lle r a  z  jo g o  p o rtre -  
to m  a  to f lu  z  k r o tk im  te k s to m  w o  jo g o  
žy w je n ju  a  s ta tk o w a n ju  Fośe: T. M a linkow a

Die Kirch G ottes bestellen woll 
M it Klingen vnd Singen zu  recht 
Allezeit als ein trewer Knecht 
Geistliche Lieder konnen  fein 
N ich t eigen n u tz  suchen allein 
Seinen Pastorn folgen in  ehrn 
D em iitig sein, G o tt dienen gern

Mollerjo wumrĕłwstarstwje 77 lĕtwStarej 
Darbni. Bćžko jo  wĕtš stolĕśow zaduwał 
skćro wšykne slĕdy za nim. Cas swojogo 
śĕžkego žywjenja njejo nigda pśipćznaśa 
žnĕł. Snaź jo  toś tu njeźelu z wjelikim 
zaźiwanim z njebja dołoj glĕdnuł na swćju 
domownju a na tych 200 luźi, kenž su 
pśišli k jogo cesći do Tšupca.

Ako na wjacor w nazymskej śamnosći 
dojšła som k blisko cerkwje parkowanemu 
awtoju, bĕch wjelgin gnuta, ako som wi- 
źeła, až pśed stelu su swĕśili tśi swĕcki. Jich 
swĕtlaška su se wćtbłyšćowali na woblicach 
luźi, kenž su tam stojali a cytali te słowa na 
pomniku. Doris Teichmannowa

śišćane, smĕju se jano z wosebneju dowol- 
nosću NDR-knĕžarstwa na teritoriju NDR 
rozšyrjaś a ateistiska NDR njeby nam žed- 
nje taku dowolnosć dała.

Tak jo Lanštjćkowy plan božko do ko- 
pice padnuł.

Weto som cesto na pśepšosenje do Pra- 
gi jĕzdźił. Zo ga som bydlił? Nerudowa 10 
jo była wĕtšy źĕł moja adresa; ale nĕkotare 
raze som teke na Małej Stronje we tej po- 
stoli spał, we kotarejž jo  Mina Witkojc pla 
swojogo pśebywanja w Praze drĕmała ...

Rozmĕjo se, až som po tšašnej wojnje 
z českim kolasom po swojej wosaźe jĕz- 
dźił.

Chory na žołś som se z wojny domoj 
wrośił; senior Lanštjak jo  mĕ wobstarał 
drogu kuru w Karlovych Varach -  za mnjo 
dermo, ale z widobnym wuspĕchom.

Herbert Nowak-Drjowkojski

Hyšći raz: Pavel Lanštjak



8 december 2006 Fomhaj Boh

Z  rozprawy Serbskeho ewangelskeho towarstwa na Uto 2006
Přednjesena wotpředsydy Mĕrdna Wirtha na sobustawskej zhromadźiznje reformaciski dźeń w Budestecach
Serbske ewangelske towarstwo (SET) ma 
tuchwilu 48 čłonow. Do předsydstwa 
słušeja knjeni Lubina Exlerowa, Serbski 
superintendent Jan Malink, farar dr. Jens 
Buliš, knjez Jurij Grofa, knjez Mato Krygar, 
knjez Gunter Wjenk a knjez Mĕrćin Wirth.
Wuradźowanja předsydstwa přewjeduje- 
my w rumnosći našeho towarstwa w 
Serbskim domje. Za čas, kaž su so rumno- 
sće Serbskeje kulturneje informacije w 
Serbskim domje přetwarili, su sobudźĕ- 
łaćerjo kulturneje informacije našu stwu 
wužiwali. To bĕ so do toho z nami dorĕčało.

Skutkowanje w lĕće2006
Lĕtsa swjećachmy serbski cyrkwinski dźeń
w Hodźiju. Na sobotnišim zarjadowanju 
bĕštaj biskop Bohl z Drježdźan a regional- 
ny biskop Pietz ze Zhorjelca mjez nami. Za 
čas přednoška biskopa Bohla mĕjachu 
dźĕći swćj program z klankodźiwadźelni- 
kom knjezom Mĕrćinom Krawcom z Budy- 
šina. Na njedźelnišej Božej słužbje prĕdo- 
waše knjez superintendent Malink. Po wo- 
bjedźe poswjećichmy nowy pomnik za 
fararja Wjacława Warichiusa. Wo nim sły- 
šachmy tež přednošk fararja dr. Buliša.

Započatk septembra bĕše Krygarjec 
swćjba na lĕtuše pućowanje serbskich 
swojbow do Wuježka přeprosyła. Po pućo- 
wanju swjećachmy Božu słužbu z fararjom 
dr. Bulišom na dworje Dejkec statoka. Při- 
zamkny so program Budyskich hercow pod 
nawodom Mĕrka Šołty. Wutrobnje chcu 
so Krygarjec swćjbje dźakować, kotraž bĕ 
swjedźeń tak rjenje přihotowała. Dźakuje- 
my so tež Dejkec swćjbje, kotraž bĕ nam 
swćj dwćr přewostajiła.

Lĕtsa bĕ superintendent Malink dźĕći 
na serbski nabožny tydźeń do Wukrančic 
přeprosył. 13 dźĕći so na nim wobdźĕli.
Podpĕrali su superintendenta knjeni Kello- 
wa a knjeni dr. Piniekowa, wobĕ z Delnjeje 
Łužicy, a studentka Jadwiga Malinkec z 
Budyšina.

Wulĕt ze Serbskim busom wjedźeše 
nas lĕtsa do Drježdźan. Nimo knjezej Han- 
drijej Wirthej mamy so knjezej Handrijej 
Sembdnerej dźakować. Wćn je nam při 
organizaciji wulĕta w Drježdźanach k po- 
mocy był.

Tež na publikaciskim polu je naše to- 
warstwo minjene lĕto zaso skutkowało.
Naš časopis Pomhaj Boh je zaso prawi- 
dłownje wuchadźał. Za to so wosebje re- 
daktorce knjeni Trudli Malinkowej dźa- 
kujemy.

Ochranowske hesła na lĕto 2007 su 
wušli. Knjez Hinc Šołta z Lauterbacha bĕ je 
zaso za ćišć přihotował.

Lĕtsa ja so nam poradźiło, wudać ze- 
šiwk ze serbskimi spĕwami za pozaw-

P ře d s y d a  SET M ĕ rć in  W ir th  p ř i s w o je j r o z p r a w je  w  B u d e- 
s te c a c h  Foto: A. K irschke

nowe chćry. Při wšelakich składnosćach 
je so wćn hižo wužiwał.

Při wšitkich tutych publikacijach mamy 
w Ludowym nakładnistwje Domowina spu- 
šćomneho partnera. Za dobre zhromadne 
dźĕło chcu so na tutym mĕstnje sobudźĕ- 
łaćerkam a sobudźĕłaćerjam nakładni- 
stwa a wosebje tež jednaćelce knjeni Mar- 
ce Maćijowej dźakować.

Serbja w Americe su nas wo podpĕru při 
wudaću informaciskeho łopjena wo 
ewangelskich Serbach prosyli. Tak smy z 
podpĕru knjeza Mĕrćina Straucha a dr.
Geralda Stona jendźelskorĕčnu wersiju na- 
šehołopjena wobstarali.

Hižo nĕšto lĕt procujemy so wo serbske 
pomniki. Tež lĕtsa smy so zaso na tutym 
polu angažowali. Prjedy hižo naspomnich 
pomnik za fararja Wjacława Warichiusa, 
kotryž smy na cyrkwinskim dnju w Hodźiju 
poswjećili. Tuchwilu přihotujemy dalši pro- 
jekt. Jedna so wo narowny pomnik fararja 
Handrija Brćski a jeho mandźelskeje Ama- 
lije. Tutćn pomnik bĕše so před lĕtami při 
wobnowjenju Budestečanskeje cyrkwje 
wottwarił, nĕtko ma so wuporjedźeć a nutř- 
ka w cyrkwi porjadnje postajić.

Zwiski k druhim towarstwam po po- 
trjebje hajachmy. Spĕchowańske towari- 
stwo za serbsku rĕc w cerkwi ma wotpo- 
hlad knihu z prĕdowanjemi delnjoserbske- 
ho fararja Herberta Nowaka wudać. Knje- 
ni dr. Norbergowa tutu publikaciju wob- 
stara a prošeše nas wo financielnu podpĕ- 
ru. Hladajo na zasłužby fararja Nowaka 
wo ewangelskich Serbow Delnjeje Łužicy

sym za to, zo tuton pro- 
jekt podpĕramy, a na- 
mjetuju našej zhromadźi- 
znje, přepodać spĕcho- 
wanskemu towarstwu 
200 eurow.

Přehlad 
wo financach

Darow za powšitkowne 
zamĕry našeho towar- 
stwo dćstachmy dotal 
351 eurow. Přinoški na- 
šich sobustawowsu dćšli 
we wysokosći 316 eurow. 
Wot Załožby za serbski 
lud smy za naše projekty 
dćstali srĕdki we wyso- 
kosći 3 810 eurow a wot 
Hodźijskeje wosady 920 
eurow za pomnik Wari- 
chiusa.

Wudawkow mĕjach- 
my dotal 7 942 eurow. 
Su to wudawki za cyrk- 
winski dźeń, za nabožny 

tydźeń, za publikaciske předewzaća, za 
pomniki a dalše drobne wudawki.

W fondsu za serbske pomniki mamy 
tuchwilu 373,09 eurow. Za pomnik fararja 
Brćski budźemy z tuteho fondsa 90 eurow 
nałožować.

Za Pomhaj Bćh smy dotal dary we wyso- 
kosći 1 144 eurow (2005: 773 eurow) dć- 
stali a abonentske pjenjezy we wysokosći 
1 433 eurow (2005: 1004 eurow). Nimo 
teho podpĕrujetej wudawanje časopisa 
Pomhaj Boh Załožba za serbski lud a 
sakska krajna cyrkej. Z tym  je wudawanje 
časopisa tuchwilu financielnje zaručene. 
Wšitkim darićelam, abonentam a spĕcho- 
warjam so wutrobnje dźakujemy.

Wuhlad na lĕto 2007
Cyrkwinski dźeń chcemy klĕtu we Wojere- 
cach swjećić, přihotujemy jćn za 7. a 8. 
ju lij 2007. Planowany je tež zaso wulĕt za 
serbske swćjby, a knjez superintendent je 
hižo přeprošenja za nabožny tydźeń roz- 
dźĕlił. Nabožny tydźeń wotmĕje wot 24. 
do 28. ju lija 2007. Da-li Bćh, budźe tež 
zaso wulĕt ze Serbskim busom. Na publici- 
stiskim polu chcemy so dale wo Ochra- 
nowske hesła prćcować kaž tež časopis 
Pomhaj Bćh wudawać. A za lĕto na refor- 
maciskim swjedźenju chcemy zaso zhro- 
madźiznu našeho towarstwa přewjesć.

Na koncu swojeje rozprawy chcu so 
wšitkim dźakować, kotřiž su dźĕło našeho 
towarstwa podpĕrali.

M ĕrćin Wirth, předsyda



Pomhaj Boh december 2006 9

Zhromadźizna SET z wopominanjom wuznamnych Serbow

S e rb s k e  k ĕ r lu š e  z a s p ĕ w a c h u  se j z h ra m a d ź e n i w e  w o s a d n y m  d o m je  w  B u d e s te c a c h .

We wosadnym domje na farskej zahrodźe 
w Budestecach možeše předsyda Mĕrćin 
W irth reformaciski dźeń popołdnju štyrce- 
ći wopytowarjow, mjez nimi 28 čłonowto- 
warstwa, na sobustawsku a zdobom wolb- 
nu zhromadźiznu Serbskeho ewangelskeho 
towarstwa witać. Po zhromadnym wu- 
spĕwanju Lutheroweho kĕrluša „Jed'n 
twjerdy hrod je naš Bćh sam" poda sup. 
Malink krotke duchowne słowo k reforma- 
ciskemu dnjej. Z wutrobnymi słowami wita- 
še Hanka Tarankowa wšĕch w mjenje swo- 
jeje swćjby do Budestec. Jej kaž tež pomoc- 
nicomaj z wosady wulki dźak za bohatu a 
z lubosću přihotowanu hosćinu. Znamjo 
ryby jako symbol křesćanstwa, kiž koždy 
na swojim mĕstnje namaka, a mćdro-bĕło- 
čerwjene kwĕćele na blidach bĕchu rjane 
wonkowne znamjo serbskeje ewangelskeje 
zhromadźizny.

Předsyda Mĕrćin W irth poda rozprawu 
wo dźĕławosći minjeneho lĕta (hlej strona 
8). Za rewizijnu komisiju zdźĕli Handrij 
Sembdner, zo su financy w porjadku, a 
wupraji dźak pokładnicy Lubinje Exlerowej 
za swĕdomite dźĕło. Wćlby do noweho 
předsydstwa so spĕšnje wotbychu. Wšitcy 
dotalni čłonojo -  Lubina Exlerowa, dr. Jens 
Buliš, Jurij Grofa, Mato Krygar, Jan Malink, 
Mĕrćin W irth a Gunther Wjenk -  wu- 
prajichu so zwolniwi k dalšej kandidaturje. 
Nowi kandidaća so njenamjetowachu a 
tak so dotalne předsydstwo jednohłćsnje 
a zjawnje znowa wuzwoli.

Překrćtko wotby so diskusija wo towar- 
stwowej dźĕławosći. Sup. Malink rozpra- 
wješe wo njedawnym Ochranowskim zeń- 
dźenju w Małym Wjelkowje, hdźež bĕ wjele 
tež wo Serbach rĕč było, a na Serbsku přira- 
du w berlinsko-braniborskej delnjošlesko- 
hornjołužiskej cyrkwi, kotraž bĕ so 25. 
oktobra w Zhorjelcu skonstituowała. Na 
naprašowanje nastupajo staw přihotow 
wudaća nowych spĕwarskich zdźĕli sup.

S up . M a lin k  ro z ło ž i p o m n ik  M ic h a ła  Fren - 
c e la  w  c y rk w i. Fota: A. Kirschke

Malink, zo předleži kompjuterowa před- 
łoha, zhotowjena wot praktikanta Jorga 
Briesovskeho. Nĕtko ma dźĕło pomału, ale 
wĕsće pokročować. Wopřijeć budu spĕ- 
warske nĕhdźe 350 kĕrlušow. Kotre, to so 
sčasom wozjewi, zo bychu so hišće ewtl. 
namjety a přeća wosadnych wobkedźbo- 
wać mohli. Dr. Jens Buliš přeprosy wšĕch 
na počesćenje fararja Jana Awgusta Syko- 
ry składnostnje jeho 85. posmjertnin dnja 
19. decembra na wječornu nutrnosć do 
Smĕlnjanskeje cyrkwje. Za zeńdźenje klĕtu- 
šeje zhromadźizny SET namjetowaše Kurt 
Latka Sĕrachowy dom w Budyšinku. 
Skončnje skedźbni so hišće na serbske 
adwentske popołdnjo po serbskich kem- 
šach njedźelu 2. adwenta na Michałskej 
farje w Budyšinje. Ze zhromadnym kĕrlušom 
so towarstwowy dźĕl zhromadźizny zakćnči.

Wo wuznamnych wosobinach
Na jara nazorne wašnje z charakteristiski- 
mi swĕtłowobrazami ke kćždej wosobje 
přednošowaše dr. Helmut Jenč wo wu- 
znamnych narodnych procowarjach, kiž 
bĕchu w Budestečanskej wosadźe skutko- 
wali abo z njeje wušli. Rjad zahaji so w 17. 
lĕtstotku ze sławnym Michałom Frencelom 
a pokročuje so z jeho synom Abrahamom 
Frencelom a přichodnym synom Janom 
Bĕmarjom. Dale předstaji přednošowar 
dobroćela Serbow Jana Michała Budarja, 
fararja Handrija Brćsku zjeho mandźel- 
skej „Lubku liliju", komponista Korlu Aw- 
gusta Kocora, fararja Hermana Mrozaka, 
přirodospytnika Michała Rostoka, serbske- 
ho wyšeho fararja Morica Domašku, braš- 
ku Richarda Hajnu, hudźbnika Jana Ar- 
nošta Frajšlaga a poslednjeho serbskeho 
wosadneho fararja Gottfrieda Roslera. 
Jako reprezentantow małeje katolskeje 
wosady, kiž so konc 19. lĕtstotka přićehnje-

nych dźĕłaćerjow dla tu załoži, mjenowaše 
referent kapłana Mikławša Andrickeho, 
wučerja Michała Nawku a fararja Jana 
Cyža. Z připosłucharstwa so hišće doda, 
zo mataj so k wuznamnym Serbam w Bu- 
destecach tež přiličić kantor Rudolf Jenč a 
jeho syn, referent Helmut Jenč, sam. Pře- 
hlad pokaza, zo ma runje Budestečanska 
wosada nadmĕrnje wjele wuznamnych 
Serbow. Dźensa, tak referent skćnči, je to 
wĕzo hinak, přiwšĕm pak je wjeselo, zo so 
SET tu zeńdźe a z tym tradiciju pokročuje.

Spomnjeće w cyrkwi
K zakćnčenju podachu so wšitcy hišće do 
cyrkwje. Před narownym pomnikom Mi- 
chała Frencela spominachu na jeho lĕtuše 
300. posmjertniny. Pohladnychu tež na na- 
rowny pomnik Handrija Broski a jeho „Lub- 
ki lilije", kiž ma so hišće lĕtsa na iniciatiwu 
SET wobnowić. T.M.

D r. H e lm u t J e n č  p ř e d n o š o w a š e  w o  w u  
z n a m n y c h  S e rb a c h  B u d e s te c .
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Polscy ewangelscy přewodnicy turistow we Łužicy
Sydom lĕt je awtor teho nastawka jako 
wotmołwu na katolske putnikowanje na 
Jasnu Goru w Cz^stochowje, kotrež Pćlske 
turistisko-krajowĕdne towarstwo zarja- 
duje, schadźowanja ewangelskich pře- 
wodnikow organizował. Tajke schadźowa- 
nja organizuja wšelke kruhi po cyłej Pćl- 
skej. Wot zańdźeneho lĕta zmĕnichu wone 
trochu swćj charakter z tym, zo rozšĕri so 
krajowĕdny dźĕl a wušmćrny so za to pro- 
blemowy dźĕl. Na tym zakładźe přiwzachu 
wone mjeno „Wšopolske zjĕzdy ewangel- 
skich přewodnikow a krajowĕdnikow" 
(Ogćlnopolske Zjazdy Przewodnikow i 
Krajoznawcćw Ewangelikćw). Sedme 
schadźowanje teho rjada wotmĕ so wot 6. 
do 8. oktobra 2006 we Łužicy z wuchadźi- 
šćom wZgorzelecu. Na nim wobdźĕlichu 
so tež nĕkotři katolscy, kotřiž so za tutćn 
region zajimowachu, kaž jćn ewangelscy 
wĕriwi widźa. W cyłku wobdźĕli so 25 
wosobow.

Popołdnju prĕnjeho dnja wjedźeše hłow- 
na organizatorka schadźowanja, dr. 
Joanna Szczepankiewicz-Battek, wob- 
dźĕlnikow po ewangelskich šćežkach přez 
zapadny, starši dźĕl mĕsta, potajkim po 
nĕmskimZhorjelcu. Kwobhladanym objek- 
tam słušeše wĕzo monumentalna cyrkej 
swj. Pĕtra a Pawoła, w kotrejež delnim dźĕ- 
lu su runje lĕtsa w oktobrje pćlscy ewan- 
gelscy wĕriwi hćdne mĕstno za swoje Bože 
słužby dćstali, k čemuž bĕchu jich ewan- 
gelscy wĕriwi ze Zhorjelca přeprosyli. Do 
programa słušeše tež kompleks swjateho 
rowa a runje tak cyrkej Našeje knjenje 
(Frauenkirche). Potom wopyta skupina na 
starym pohrjebnišću rowJakoba Bohme- 
ho, kotryž bĕše so w bliskim, nĕtko na 
polskej stronje ležacym Starym Zawidowje 
narodźił. Nĕkotři wobdźĕlnicy pućowachu 
tež na Zhorjelsku horu Sedło (Landes- 
krone).

Njedźiwajcy častych dešćikowych šwi- 
helow dožiwichu wobdźĕlnicy sobotu 
wjele emocijow a zdobychu sej wulki čwak 
wĕdy wo dźĕlu Hornjeje Łužicy. kotryž leži 
na nĕmskej stronje. To bĕše wosebje wopyt 
w Ochranowje, hdźež podachu so na kĕr- 
chow z rowami swćjby Zinzendorfow (za 
wobdźĕlnikow z wokoliny Cieszyna bĕše 
to wosebite dožiwjenje, dokelž wšak je 
Nikolaus von Zinzendorf twar Jezusoweje 
cyrkwje w Cieszynje podpĕrował). Po 
wobhladanju wulkeje žurle a zeznaću 
tradicijow Cĕskich bratrow modlachu so 
wšitcy pod nawodom diakonki Aleksandry 
Blachut-Kowalczyk. Zaćišć teho wopyta bu 
přidatnje pohłubšeny z kĕrlušom wot 
Johanna Sebastiana Bacha „Hač trćn 
twćj, Knježe" (Czyźtron Twćj, Panie), spĕ- 
wanym wot Krakowskeho dueta Magdy 
(sopran) a Janusza (bas). Wjele zajima 
zbudźi tudyši misionski muzej. Wulki zaćišć 
zawostaji potom nimomĕry rjana cyrkej

P a d  n a w o d o m  d ia k o n k i A le k s a n d ry  B la - 
c h u t-K o w a lc z y k  so  po lsc y  w u lĕ tn ik a r jo  w  
m o d le rn i b r a t ro w s k e je  w o s a d y  w  O c h ra -  
n o w je  p o m o d lic h u . Foće: p r iw a tn e j

na skale w Oybinje, tež z dołho wobdźiwo- 
wanym wobrazom z cyklusa „Biblia pau- 
perum". Hłowny dypk programa přebywa- 
nja w Zitawje bĕše wobhladanje pćstneju 
rubow z lĕta 1472 (wulki) a 1573 (mały), 
unikatneju twćrbow w europskim mĕritku, 
kotrejž počinatej tomu přimjeznemu mĕstu 
nowu sławu přisporjeć. Njedźiwajcy dešća 
wobhladachu sej wobdźĕlnicy hišće cha- 
rakteristiski dom z balkonom při Obere 
Leineweberstrafte, w kotrymž je w lĕće 
1815 wjerch Jćzef Poniatowski bydlił, derje

znatyjako nawoda jednoho korpsa Napo- 
leonoweho wćjska w Pćlskej. Wotpočink 
po dołhim pućowanju bĕše potom w sym- 
patiskej grjekskej korčmje w Zgorzelecu 
z wječerju, při kotrejž mćžachmy so tež ze 
stawiznami wulkeje grjekskeje kolonije 
zeznać, kotražtu wot lĕta 1948 wobsteji.

Posledni dźeń bĕše zeznaću teho dźĕla 
Łužicy wĕnowany, kotryž mjenuja ludźo 
po originelnym přebĕhu statneje hranicy 
„turošowski mĕch" (worek turoszowski). 
Wobžarowachmy njedawnu dewastaciju 
ewangelskeje cyrkwje w Zatonju, za čož 
njese katolska cyrkej wšu winu. Wobhla- 
dachmy sej brunicowu jamu (wyše 2000 
ha!) a wobdźĕlichmy so na kćncu na wo- 
prawjenskich kemšach w kapałce na kĕr- 
chowje w Bogatyni, kotrež swjećeše du- 
chowny hakle njedawno tu załoženeje 
wosady, farar Cezary Krćlewicz. Zrudny 
zawod k temu bĕchu w předchadźacej 
nocy rozbite wokna přez „njeznatych sku- 
ćićelow". To zrozumi so jako dalši dopokaz 
za prćcowanja wot horjeka, pćlski lud cyły 
katolski sčinić. Hačrunjež bĕše wosada 
namjetowała, kemše na druhim mĕstnje 
wotmĕć, rozsudźi so skupina, zo tu wosta- 
nje.

Połni nowych zaćišćow a duchownje 
wočerstwjeni rozeńdźechu so wobdźĕlnicy 
do swojich domiznow a slubichu sej scha- 
dźowanje klĕtu w Szczecinje. Ma so hišće 
přispomnić, zo bĕštaj dalšej wažnaj 
organizatoraj zjĕzda Marek Battek a 
Arkadiusz Felkle, wobaj z Wrocławja.

Krzysztof R. Mazurski 
(přełožk: Alfred Mĕškank)

P o ls cy  e w a n g e ls c y  p ře w o d n ic y  tu r is to w  n a  e k s k u rs ijl  p o  n ĕ m s k im  d ź ĕ lu  Z h o r je lc a .  
D a le  w o p y ta c h u  h lšće O c h ra n o w , O ybin, Ž ita w u  a  n a  po lsk im  b o ku  Z g o rze le c  a  B og atyn ju .
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Kak sym z maćerju pola zaprajerki Iseltoweje pobył

G ro fic  k o ń  Fuchs w  tř ic e ty c h  lĕ ta c h  z a š łe h o  lĕ ts to tk a  -  te ž  je h o  
je  z a p r a je r k a  Is e lto w a  w u h o jić  s p y ta ła .  Foto: p riw a tne

Je to było nĕkak srjedź 30tych lĕt. Cho- 
dźach poslednje lĕta do šule. Mĕjachmy 
doma pjeć hektarow ratarstwa. Ratar być 
rĕka dźĕłać a so procować, hdyž chceš 
wobstać. W małych hospodarstwach kaž 
našim bĕ tehdy hišće wjele rućneho dźĕła. 
Ćežke bĕ syčenje z kosu: trawu, dźećel, žito 
a wšĕdnje picu za skot, to powšitkownje 
mužojo wukonjachu. Wobstaranje howja- 
zeho skotu a swini pak bĕ zwjetša wĕc 
žonow. Wosebje dejenje kruwow a kidanje 
hnoja bĕ jara napinace. Tak počinaše tež 
moja mać skoržić, zo při dejenju wjace na 
ruce njewutraje. Mašinow tehdy za to hi- 
šće njebĕ. Tež ja mĕjach tehdy ćeže z 
lĕwym kolenom. Njewĕm, zwotkel je so mi 
naćahnyło. Njemćžach so na nje klaknyć 
a tež při bĕhanju začuwach kałanje. Hižo 
jako šuler mĕjach w domjacym ratarstwje 
pomhać. Nimo teho bĕ to wučinjena abo 
mjenje bole postajena wĕc, zo mĕjach po 
wuchodźenju 8. šulskeho lĕta „doma 
wostać". Tak so to tehdy praješe. Wozna- 
mjenješe to, zo potom žanu słužownu 
holcu wjace njezmĕjemy. To mĕjach potom 
ja być. A tak so tež sta.

Moja mać pochadźeše ze Strćže pola 
Hućiny. Tam, hdźež je dźensa ta wulka 
łuža Olba, je jako šulska holca swojemu 
nanej swačinu nosyła, hdyž tuton tam na 
polu abo łuce dźĕłaše. Ludźo tuteje konči- 
ny hižo za čas maćerneje młodosće při 
strowotnych ćežach kzaprajerce Iseltowej 
do Wotpočinka pola Lĕskeje jĕzdźachu.
Tuž podachmoj so wobaj, mać a ja, k tutej 
žonje, kiž, kažso praješe, „mćže wjace hač 
chlĕb jĕsć", w nadźiji, zo tam pomoc 
dostanjemoj.

Z Chasowa je to z kolesom chĕtro šlapa 
jĕć. Dojĕdźechmoj tam derje. Nańdźech- 
moj Iseltowu na polu bĕrny kopajo. Rĕčeše 
bĕžnje serbsce. Njewĕm, hač je tež nĕmsce 
mohła. Kazaše mi so na mjezu sydnyć a 
nohajcu z kolena sćahnyć. Jako dźĕći 
chodźachmy tehdy w krćtkich cholowach 
a dołhich, wyše kolen nohajcach, kiž tak 
mjenowane „podwjazki" dźeržachu. Na to 
so Iseltowa ke mni schili. Potom poča nĕšto 
njezrozumliwe bćrbotoć a z pokazowa- 
kom praweje ruki křižiki nad kolenom či- 
nješe. Zdaše so mi, zo so słowa přeco wo- 
spjetowachu. Nad maćernymaj rukomaj 
činješe samsne pohiby a samsne hrončka 
borboleše. Za dobre bĕrtlk hodźiny bĕ wšo 
nimo. Wukaza namaj hišće wšelakej 
mazaj nałožować. Mać žohnowatej žonje 
jeje procu z nĕkajkim pjenjezom zaruna a 
wotjĕdźechmoj.

Po wĕstym času bĕ z mojim kolenom 
lĕpje a tež mać na swojej ruce wjace nje- 
skoržeše. Hač pak je zažohnowanje abo 
maz abo woboje hromadźe k wustrowjenju 
dopomhało, njeje wĕste.

~k

Nĕšto lĕt pozdźišo schori naš koń na kopy- L

towy rak. Skćtny 
lĕkar Rehnitz konja 
wĕsty čas lĕkowa- 
še. Tola bjez wuspĕ- 
cha. Tuž poda so 
mać znowa k zapra- 
jerce do Wotpočin- 
ka. Sobu wza nĕšto 
kosmow, kiž bĕ ko- 
njej na třoch wšela- 
kich mĕstnach wot- 
třihała. Zažohno- 
wane kosmy so po 
poručenju Iselto- 
weje spalichu a 
zwostaty popjeł so 
na pomazce konjej 
k žranju da. Cho- 
rosć pak so z tym 
njewuhoji. Tuž jeho 
Č o r n o h o d le r s k i  
kowar H iib ler po 
wašnju skotneho lĕkarja dale lĕkujo 
počasu wustrowi.

Spočatk wćjny 1940 smy dobre skoćo 
potom staroby dla k rĕzu předali. Sym jeho 
za wuzdu do Budyšina k rĕznikej dowjedł. 
Nan swĕrne skoćo na rozžohnowanje lubje 
poplaca a jemu mały mĕšk wowsa jako 
posledni mĕtk na rjap přiwjaza. Praša so 
wĕzo, hač je jćn naposledk tež k žranju 
dostał.

★
Po rozprawje mojeho nana je so wokoło 
1955 sćĕhowace stało: Skotny lĕkar dr. 
Thiemann z Małeho Wjelkowa bĕ konja 
bura z Delnjeje Hćrki dołho podarmo lĕko- 
wał. Na kotru chorosć, njewĕm. Napo- 
sledk praji burej, zo so tu njehodźi ničo

wjace činić a zo lĕkowanje skćnči. Po dlĕ- 
šim času lĕkar statok znowa wopyta, zo by 
pohladał, hač bur konja hišće ma. Na to 
jemu bur mjeztym zaso dospołnje wustro- 
wjeneho konja předstaji. Na prašenje 
lĕkarja, kakje ktemu došło, jemu powĕ, zo 
je pola Iseltoweje pobył. Dospołnje překwa- 
pjeny skćtny lĕkar na to wurazy: „Nĕtk 
pak ja ničo wjace njepraju!" („Nun sage 
ich aber nichts mehr!"), a statok chwatnje 
wopušći. Najskerje njezamć zapřimnyć, zo 
stara prosta žona wjace dokonja hač wćn, 
studowany skotny lĕkar a diplomowy ratar.

Znaty spisowaćel Shakespeare je pječa 
prajił: Mjez njebjom a zemju je wjele, štož 
so šulskej mudrosći njedźije!

Arnošt Grofa

SKAZANKA h
Z tym skazam abonem ent časopisa Pomhaj Boh. I"

m jeno, předm jeno

dro h a  PLZ, mĕsco/wjes

dacum  a podpism o

□  Přepokazam lĕcnje abonemencski pjenjez we wysokosći 8 eurow na konco 1 000 083 167 
Serbskeho ewangelskeho cowarscwapři Wokrjesnej naluCowarni Budyšin (BLZ 855 500 00).

□  Dam Serbskemu ewangelskemu cowarscwu połnomoc, lĕcnje eurow woc mojeho
konca wocknihować, doniž njeznapřećiwju.

mĕjićel/ka konca ćisło konca

BLZ mjeno banki

dacum a podpismo

Swoju skazanku posćelće prošu na:
Serbske ewangelske towarstwo z. t., Priwatny puć 21, 02625 Budyšin
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Powĕsće

Erfurt. Starosćejo so wo rozšĕrjenje islama w 
Nĕmskej je so na reformaciskim dnju w Awgu- 
stinskim klćštrje w Erfurće 73lĕtny fa rar n. w. 
Roland Weisselberg sam spalił. Za čas dopoł- 
dnišich kemšow so won w twarskej jam je na 
klćšterskej ležownosći z bencinom pola a so 
zapali. Dźeń pozdźišo won na sćĕhi swojich 
ćežkich wopalenjow w specialnej klinice w 
Hallezemrĕ. Njeboh duchowny zawostaji roz- 
žohnowanski list swojej mandźelskej, w ko- 
trejž prosyju wo wodaće za swoj skutk. Won 
bĕ wjele lĕt fa rar we Windischholzhausenje 
pola Erfurta był. Zašłe lĕta bĕ stajnje zaso na 
přibĕrace rozšĕrjenje islama w Nĕmskej 
skedźbnił a cyrkej napominał so chutnišo z tu- 
tym problemom rozestajeć.

Bart. W  nocy na 9. nowember łamachu so 
njeznaći do 300 lĕt stareho rownišća zemjan- 
skeje swojby Lippe-Biesterfeld-Weifienfeld, ko- 
trež namaka so pod cyrkwju w Barće. Před nĕ- 
hdźe 100 lĕtami bĕchu tu poslednje ćĕło cho- 
wali, před nĕhdźe 50 lĕtami rownišćo posledni 
raz wotewrĕchu. Wĕcna škoda wučinja nĕkak 
2 000 eurow. Policija pad přepytuje.

Budyšin. Ze zhromadnym wosadnym popoł- 
dnjom a ekumeniskej wječornej nutrnosću wo- 
swjećištej ewangelska a katolska wosada swj. 
Pĕtra 12. nowembra zakončenje wobnowjen- 
skich dźĕłow na Pĕtrskej cyrkwi. W  zašłych mĕ- 
sacach dosta Boži dom nowy wonkowny wob- 
mjetk a nowe wokna. Z tym je prĕni wulki wot- 
rĕzk sanĕrowanja Pĕtrskeje cyrkwje skončeny, 
dalše maja sćĕhować.

Bukecy. Na nazymskim koncerće 12. nowem- 
bra we Wjesnej hospodźe, wuhotowanym wot 
serbskich gymnaziastowz Budyšina, nahroma- 
dźi Bukečanska Domowinska skupina mjez 
wopytowarjemi 369 eurow za wobnowjenje 
młodźinskeje chorhoje ze serbskim napisom 
z lĕta 1879. Rjenje wušiwana židźana chorhoj 
je we wobsydstwje Bukečanskeje wosady a hi- 
žo dołhi čas w hubjenym stawje.

Hrodźišćo. Wo serbskich wupućowarjach 19.
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lĕtstotka na wšelake kontinenty přednošowa- 
šeTrudla Malinkowa 17. nowembra natudyšej 
farje w muskim kruhu Hrodźišćanskeje wosa- 
dy. Wosebje zajimowachu so připosłucharjo 
za nabožne přičiny wupućowanja a za cyrkwje 
a wosady, kotrež sej Serbja w zamorskich kra- 
jach załožichu.

Chelno. Na zhromadźiznje Domowinskeje 
skupiny w Chelnje přednošowaše Jan Malink 
17. nowembra wo serbskich stawiznach 
Ochranowskeho hibanja. Předewšĕm předstaji 
won Chelnjanam załoženje a skutkowanje 
wosady wsusodnym Małym Wjelkowje, kotraž 
bĕ so srjedź 18. lĕtstotka jako serbska kolonija 
załožiła.

Lipsk. W  serbskim studentskim internaće na 
Bornaiskej 198b w Lipsku woswjećichu nĕhdyši 
a nĕtčiši čłonojo Sorabije 21. nowembra 
290lĕtny jubile j swojeho towarstwa. Sorabiju 
bĕchu serbscy studenća teologije w adwenće 
1716 jako Serbske prĕdarske towarstwo zało- 
žili. Wona je prĕnje towarstwo w stawiznach 
Serbow a dźensa zdobom najstarše studentske 
towarstwo Nĕmskeje.

december 2006

W  oktobru je so dariło za Serbske ewangelske 
towarstwo 100 eurow, za Hesła 45 eurow, za 
Pomhaj Bćh 40 eurow a dwojce 30 eurow. 
Kolekta na zhromadźiznje SET w Budestecach 
wunjese 87 eurow. Boh žohnuj dary a 
darićelow.

Před 300 lĕtami, 19.12.1706, narodźi so w 
Zhorjelcu farar Christian Knauthe. Jeho nan 
bĕ po powołanju wačokar. Dźĕd pochadźeše 
ze sewjernych Čech a bĕ runja mnohim druhim 
protestantam před namocnej rekatolizaciju a 
nabožnym přesćĕhanjom do Łužicy připućował. 
Po wuchodźenju gymnazija wZhorjelcu studo- 
waše Christian Knauthe teologiju, filologiju a 
stawizny w Lipsku. Nĕšto lĕt dźĕłaše najprjedy 
jako domjacy wučer w rćdnym Zhorjelcu. 
35lĕtneho powołachu jeho za fararja w Frie- 
dersdorfje pola Zhorjelca, hdźež skutkowaše 
na to wjac hač štyri lĕtdźesatki hač do smjerće 
lĕta 1784. Byrnjež ženje w žanej serbskej wo- 
sadźe njesłužił a drje ani serbsce njemćhł, za- 
bĕra Christian Knauthe wažne mĕstno w 
serbskich stawiznach. Za čas studij.a w Lipsku 
bĕ so w Serbskim prĕdarskim towarstw je ze 
serbskimi kom ilitonam i zeznał a wosta čas 
žiwjenja Serbam přichileny. Wosebje zanuri 
so do serbskich stawiznow a serbskeho pis- 
mowstwa. Wšelake nastawki wo tym wozjewi 
we wučenych časopisach, dalše wostachu w 
rukopisu a chowaja so dźensa w uniwersitnej 
bibliotece we W rocławju. Bohate žorło wo 
serbskej zašłosći je  hišće dźensa jeho funda- 
mentalna kniha „Derer Oberlausitzer Sorber-
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wenden umstandliche Kirchengeschichte" 
z lĕta 1767, w kotrejž podawa přehlad wo 
wšĕch tehdyšich serbskich wosadach a serb- 
skich spisach w Hornjej Łužicy.

Přeprošujemy
03.12. 1. njedźela w adwenće
12.00 nutrnosć w serbskim rozhłosu 

(farar dr. Buliš)
14.00 wosadne popołdnje w Slepom 

(sup. Malink)

09.12. sobota
15.00 ekumeniske wosadne popołdnje w 

Drježdźanach w cyrkwi swj. Jozefa 
(kapłan Nawka)

10.12. 2. njedźela w adwenće
14.00 kemše w Budyšinje w Michałskej 

(sup. Malink, farar dr. Buliš), po 
tym adwentne popołdnje na farje

16.12. sobota
17.00 adwentny koncert Serbskeho gym- 

nazija w Michałskej cyrkwi

17.12. 3. njedźela w adwenće
09.30 kemše z Božim wotkazanjom w 

Rakecach (sup. Malink)
12.00 nutrnosć w serbskim rozhłosu 

(sup. Malink)

25.12. 1. dźeń hod
09.30 kemše z hodownej hru w Serbskej 

cyrkwi w Choćebuzu (farar D. Schiitt)

26.12. 2. dźeń hod
10.00 kemše z Božim wotkazanjom w 

Budyšinje w Michałskej z kemšemi 
za dźĕći (sup. Malink)

12.00 nutrnosć w serbskim rozhłosu 
(sup. Malink)

31.12. silwester
12.00 nutrnosć w serbskim rozhłosu 

(farar dr. Buliš)

07.01. 1. njedźela po Třoch kralach
10.00 kemše z Boźim wotkazanjom w 

Budyšinje w Michałskej z kemšemi 
za dźĕći (sup. Malink)

12.00 nutrnosć w serbskim rozhłosu 
(sup. Malink)

mailto:PomhajBoh@gmx.de

